[bookmark: _GoBack]Coronavirus (COVID-19) Multilingual Messaging and Resources 
This is a compilation of information we have received from our partners, such as the Office of Immigrant and Refugee Affairs, Washington Department of Health, and others. We know it isn't a complete list, but felt the priority was to share information as quickly as possible with plans to update the information as we learn more. 


1) The Office of Immigrant and Refugee Affairs (OIRA) and other City departments are working in close coordination with partners at the local and state level to provide the most accurate information about COVID-19 (formerly referred to as “novel coronavirus”) from Public Health – Seattle & King County (Public Health), Washington State Department of Health, and the federal Centers for Disease Control and Prevention. You can find translated coronavirus information together with the hotline information with interpreter information on the OIRA website at: https://welcoming.seattle.gov/covid-19/ (we also provide the information at the bottom of this message).
2) Novel Coronavirus Fact Sheets created by Public Health - Seattle & King County:

English
ኖቭል ኮሮናቫይረስ
Amharic
新型冠状病毒
Chinese, Simplified
新型冠狀病毒
Chinese, Traditional
ីរុសកូរុ៉ូរប្រភេទថ្មី
Khmer
신종 코로나바이러스
Korean
Новый штамм коронавируса
Russian
Caabuqa Xalfaafka Wadnaha
Somali
Nuevo coronavirus
Spanish
ไวรัสโคโรนาสายพันธุ์ใหม่
Thai
Vi-rút Corona Mới
Vietnamese

You can find this information and more HERE.
3) Washington State Department of Health - health hotline 
Hotline: 1-800-525-0127 – Press #
If you have questions about what is happening in Washington state, you can call the hotline at: 1-800-525-0127 and press #. This helpline is open from 6 AM – 10 PM every day, and the operators there are able to connect with a third-party interpreter. The caller will need to be able to tell them what language they need for interpretation. Lastly, callers may experience long wait times.

Website: https://www.doh.wa.gov/Emergencies/Coronavirus
Blog about reducing stigma during disease outbreaks
Facebook: https://www.facebook.com/WADeptHealth
Twitter: https://twitter.com/WADeptHealth
4) CDC Website in Spanish and Chinese:
https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/index-sp.html
https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/index-Chinese.html
4) Additional resources:
BC Center for Disease Control: http://www.bccdc.ca/health-info/diseases-conditions/coronavirus-(novel)/translated-content-coronavirus-(covid-19)
Questions and answers 
· Traditional Chinese
· Punjabi
· Farsi
Video questions and answers
· Cantonese
· Mandarin
Ontario, Canada Ministry of Health has basic coronavirus information in 24 language at: https://www.ontario.ca/page/2019-novel-coronavirus#section-11

Orange County, CA has multilingual infographic information at: http://www.ochealthinfo.com/phs/about/epidasmt/epi/dip/prevention/novel_coronavirus


5) Coronavirus and Schools:

We learned yesterday that OSPI is creating translated notes for families and schools and will share that when it becomes available. In the meantime, this website has compiled many of the national and international multilingual resources: https://www.colorincolorado.org/coronavirus-resources-schools 

 If you are receiving translated notices from your school district, please share that with us so we can help communicate that information out to our communities.


For quick access, the information below is the translated notice of the hotline information and access to interpreters. This information was created and shared by the the Seattle Office of Immigrant and Refugee Affairs: 
Here are a few important warnings that Public Health wants to highlight, followed by their translations:
· The most important issue right now is to spread messages of calm that include facts. Panic will make this issue much worse.
· The vast majority of the illnesses around the world are mild, with fever and cough. A much smaller percentage of cases are severe and involve pneumonia, particularly in elderly people and people with underlying medical conditions.
· Wash hands often with soap and water. Wash your hands for at least 20 seconds. If not available, use hand sanitizer.
· Avoid touching your eyes, nose, or mouth with unwashed hands.
· Avoid contact with people who are sick.
· Stay home while you are sick and avoid close contact with others.
· Cover your mouth/nose with a tissue or sleeve when coughing or sneezing.
· If you have cough, fever, or other symptoms, call your regular doctor first. Do not go to the emergency room. Emergency medical services need to serve the most critical needs first.
· Currently, there are no vaccines available to prevent novel coronavirus infections.
If you have questions about what is happening in Washington state, you can also direct people to call 1-800-525-0127 and press #. This helpline is open from 6 AM – 10 PM every day, and the operators there are able to connect with a third-party interpreter. The caller will need to be able to tell them what language they need for interpretation. Lastly, callers may experience long wait times.


· El tema más importante en este momento es difundir mensajes de calma que incluya información confirmada. El pánico empeorará este problema. 
· La gran mayoría de los casos a través del mundo son leves, con fiebre y tos. Un porcentaje mucho menor de casos son graves e involucran neumonía, particularmente en personas de edad avanzada y personas con condiciones médicas preexistentes. 
· Lávese las manos regularmente con agua y jabón. Lávese las manos durante al menos 20 segundos. Si no está disponible, también puede usar desinfectante de manos. 
· Evitar tocarse los ojos, la nariz o la boca con las manos sucias. 
· Evitar el contacto con personas que estén enfermas. 
· Quedarse en casa mientras esté enfermo y evitar el contacto cercano con otros. 
· Taparse la boca y nariz con un pañuelo o el brazo al toser o estornudar. 
· Si tiene tos, fiebre u otros síntomas, llame primero a su médico de atención primaria o clínica comunitaria cercana. No vaya a la sala de emergencias. Los servicios médicos de emergencia deben atender primero las necesidades más críticas.
· Actualmente, no hay vacunas disponibles para prevenir la aparición de infecciones por el nuevo coronavirus. 
Si tienen preguntas sobre lo que está sucediendo en el estado de Washington, pueden llamar al 1-800-525-0127 y presione #. Esta línea está disponible de 6 AM a 10 PM todos los días, y los operadores pueden conectarse con un intérprete externo. Si la persona que llama necesita interpretación, debe decirles en cual idioma lo necesita. Por último, las llamadas pueden tardar largos tiempos de espera. 


· 現在最重要的是傳播屬實的信息並保持冷靜。恐慌會使情況更加嚴重。
· 世界各地存在病例絕大多數是輕度的，伴有發燒和咳嗽症狀。目前極少數的病例是嚴重的並合併肺炎，其主要發生在老年人或有其他健康問題的人身上。
· 經常用肥皂和水洗手，並至少洗超過20秒。如果不方便，請使用洗手液。
· 避免用未洗手的手觸摸眼睛、鼻子或嘴。
· 避免接觸病人。
· 生病時留在家裡，避免與他人密切接觸。
· 咳嗽或打噴嚏時用紙巾或袖子捂住口鼻。
· 如果您有咳嗽、發燒或其他症狀，請首先致電您的家庭醫生或臨近的社區診所。不需要去急診室。緊急醫療服務應優先滿足最緊急的醫療需求。
· 目前還沒有預防新型冠狀病毒感染的疫苗。
如果您對華盛頓州內的狀況有任何疑問，可以致電1-800-525-0127，然後按＃。該服務電話開放時間為每天早上6點至晚上10點，接線員可與第三方口譯員聯繫。您需要以英文告知接線員您需要的口譯語言。等待通話的時間可能有點長，請耐心等待。

Điều quan trọng nhất bây giờ là cần truyền bá các thông điệp bình tĩnh bao gồm sự thật. Sự hoảng sợ sẽ làm vấn đề trầm trọng hơn.
· Phần lớn các trường hợp mắc bệnh trên thế giới vẫn còn ở mức độ nhẹ với sốt và ho. Những trường hợp nghiêm trọng và liên quan đến viêm phổi chiếm một tỷ lệ nhỏ hơn nhiều chủ yếu là những người cao tuổi và những người có bệnh mãn tính hoặc đang đau yếu.
· Rửa tay thường xuyên với xà phòng và nước. Rửa tay ít nhất 20 giây. Nếu không có sẵn xà phòng và nước, hãy sử dụng nước rửa tay khô. 
· Tránh chạm vào mắt, mũi hoặc miệng khi chưa rửa tay.  
· Tránh tiếp xúc với người ốm.  
· Ở nhà nếu bị ốm và tránh tiếp xúc gần với người khác.
· Che miệng/mũi bằng khăn giấy hoặc khuỷu tay áo khi ho hoặc hắt hơi.
· Nếu quý vị bị ho, sốt hoặc có các triệu chứng khác, hãy gọi bác sĩ của quý vị hoặc đến các phòng khám cộng đồng gần gần quý vị trước. Đừng đến phòng cấp cứu. Dịch vụ y tế khẩn cấp cần ưu tiên phục vụ những nhu cầu quan trọng nhất.
· Hiện tại, không có vắc-xin sẵn để ngăn ngừa nhiễm trùng vi-rút corona mới. 
Nếu quý vị có thắc mắc về những gì đang xảy ra ở tiểu bang Washington, quý vị có thể gọi số 1-800-525-0127 và bấm #. Đường dây trợ giúp sẽ hoạt động từ 6 giờ sáng đến 10 giờ tối mỗi ngày, và nhân viên điều hành sẽ có thể kết nối quý vị với phiên dịch viên. Người gọi sẽ cần có khả năng cho nhân viên điều hành biết ngôn ngữ nào quý vị cần giúp đỡ. Cuối cùng, quý vị có thể phải trải qua thời gian chờ đợi lâu trước khi được trả lời.


· 현재 가장 중요한 문제는 사실을 정확하고 침착하게 전달하는 것입니다. 공포는 이 사태를 훨씬 더 악화시킬 뿐입니다.
· 전 세계적으로 이 질병의 대부분의 증상은 경미하며 발열과 기침을 동반합니다. 훨씬 적은 비율의 사례가 중증이며 특히 노인층과 의료적 기저질환을 가진 사람들에게서만 폐렴 증상을 동반합니다.
· 비누와 물로 손을 자주 씻으십시오. 최소한 20초 동안 손을 씻어야 합니다. 그렇지 못할 경우, 손 세정제를 사용하십시오.
· 씻지 않은 손으로 눈, 코 또는 입을 만지지 마십시오.
· 아픈 사람과의 접촉을 피하십시오.
· 아픈 동안에는 집에 머물며 다른 사람들과 가까이 접촉하지 마십시오.
· 기침이나 재채기를 할 때는 티슈나 소매로 입/코를 가리고 하십시오.
· 기침, 열 또는 기타 증상이있는 경우, 주치의 또는 인근 지역 클리닉에 먼저 연락하십시오. 응급실에 가지 마십시오. 응급 의료 서비스는 가장 위급한 요구를 먼저 충족시켜야합니다.
· 현재 코로나바이러스 감염을 예방할 수 있는 백신은 없습니다.
만약 당신이 워싱턴 주에서 발생하는 일에 대해 궁금한 점이 있으면 1-800-525-0127번으로 전화를 걸어 #을 누르면 됩니다. 이 긴급직통 전화는 매일 오전 6시부터 오후 10시까지 운영되며, 제3자 통역사와 연결할 수 있습니다. 전화를 건 사람은 그들에게 어떤 언어의 통역사가 필요한지 말하면 됩니다. 마지막으로, 전화를 건 사람들은 전화 대기시간이 길어질 수 있습니다.


· በአሁኑ ሰዓት በጣም ጠቃሚዉ ጉዳይ ጭብጦችን ያካተተ አረጋጊ መልእክቶችን ማሰራጨት ነዉ።
· በአለም ዙሪያ ያሉት አብዛኞች ህመሞች መጠነኛ ናቸው፤ ትኩሳትና ሳልን  ጨምሮ። ከመቶ ጥቂት የሚሆኑት እጆቹ የከፉና የሳምባ ምችን ያካትታሉ፤ በተለይ በአረጋዉያንና ሌላ ቀደም በሽታ ያለባቸዉ።
· ደጋግሞ በሰሙናና ዉሃ እጆትን ይታጠቡ። እጆትን ቢያንስ ለሀያ ሰኮንዶች ይታጠቡ። ከሌለ ሳኒታይዘር ይጠቀሙ።
· አይኖን አፍንጫ ወይንም አፎን ባልታጠበ እጅ መንካትን ያስወግዱ።
· ከታመሙ ሰዎች ጋ አይገናኙ።
· ከታመሙ ከቤት አይውጡ እንዲሁም ሌሎችን መቅረብ ያቁሙ።
· ስያስሉ ወይንም ስያስነጥሱ አፎን/አፍንጫዎን በሶፍት ወይንም በኮሌታ ይሸፍኑ።
· ሳል ፣ ትኩሳት ወይም ሌሎች ምልክቶች ካለብዎት በመጀመሪያ ወደ መደበኛ ሐኪምዎ ይደውሉ። ወደ ድንገተኛ ክፍል አይሂዱ። የአስቸኳይ ጊዜ የሕክምና አገልግሎቶች በመጀመሪያ በጣም ወሳኝ ፍላጎቶችን ማገልገል አለባቸው።
· በአሁኑ ሰዓት ኖቬል ኮሮናቫይረስ በሽታን ለመከላከል መድሃኒት የለም።
በዋሽንግተን ግዛት ዉስጥ እየሆነ ስላለዉ ነገር ጥያቄ ካሎት  1-800-525-0127 ደዉሎ  #ን  መጫን ይችላሉ። ይህ የአገልግሎት መስመር ከጧት 6 ስዓት እስከ ሌሊት 10 ሰዓት በየእለቱ ክፍት ነዉ፤ በተጨማሪም ኦፕሬተሮቹ ከሶስተኛ ወገን አስተርጓሚ ጋር ማገናኝት ይችላሉ። ደዋዩ የየትኛው ቋንቋ አስተርጓሚ እንደሚፈልግ መንገር መቻል አለበት። በመጨረሻ፤ ደዋዮች ለረጅም ጊዜ መስመር ላይ ሊጠብቁ ይችላሉ።



· Arinta ugu muhiimsan hada waa in la faafiyo fariimaha degan oo ay ku jiraan xaqiiqooyinka. Argagaxa ayaa keenayso arinta inay ka sii darto.
· Inta badan cudurka Koronovirus ee ku dhacay dadweynaha aduunka waxay ahayeen kuwa sahlan, oo leh qandho iyo qufac. Boqolkiiba iyo wax aad u yar ayaa kuwa daran laga helay, ee kujireen oof wareen. Dadkaasina waxay u badnaayeen wayeel iyo kuwo cuduro kale horay u lahaa.
· Ku dhaq gacmaha inbadan saabuun iyo biyo. Dhaq gacmahaaga ugu yaraan 20 sekan. Hadii aan la heli karina, isticmaal gacmo nadiifiye.
· Adigo gacmahaaga dhaqin, Ka ilaali inaad ku taabato indhaha, sanka iyo afka.
· Iska ilaali dadka jiran inaad u dhawaatid.
· Guriga joog inta aad jiran tahay, iskana ilaali dadka jiran inaad u dhawaatid.
· Afka iyo sanka Ku dabool maro ama tiishu markaad qufacayso ama hindhisayso. Ha aadin qolka gargaarka degdegga ah.
· Haddii aad leedahay qufac, qandho, ama astaamo kale, marka hore wac takhtarkaaga caadiga ah. Adeegyada gurmadka degdega ah waxay u baahan yihiin inay marka hore u adeegaan baahiyaha ugu daran.
· Waqtigaan la joogo, ma jiraan talaalo looga hortagi karo cudurkaan cusub ee Koronavirus.
Hadii aad suaalo ka qabtid waxii ka dhacay gobolka Washington, waxaad wici kartaa numberkaan 1-800-525-0127, taabana #. Khadka caawinta wuxuu furan yahay laga bilaabo 6 da subaxnimo ilaa 10 ka habeenimo maalin walbe, hawl wadeenaha ka hawlgala khadka cawinta waxay awoodaan inay kugu xiriiriyaan turjubaan. Dadka soo wacayo waa inay sheegi karaan luqada ay u baahan yihiin. Ugu dambeyntana, Dadka soo wacayo waxay la kulmi karaan waqti dheer oo sugitaan badan leh.

















Сейчас самое главное ― успокоить людей конкретными фактами. Паника существенно ухудшит ситуацию. 
· В подавляющем большинстве случаев во всем мире заболевание протекает в легкой форме и проявляется повышенной температурой и кашлем. Намного меньший процент случаев протекает в тяжелой форме — возникает пневмония, особенно у пожилых людей и у лиц с хроническими заболеваниями. 
· Чаще мойте руки водой с мылом. Мойте руки не менее 20 секунд. Если такой возможности нет, пользуйтесь антисептиком для протирки рук. 
· Старайтесь не касаться немытыми руками глаз, носа или рта. 
· Избегайте контактов с больными. 
· Если заболели, оставайтесь дома и избегайте близких контактов с другими людьми. 
· Когда кашляете или чихаете, закрывайте рот и нос платком или рукавом. 
· Если у вас кашель, повышенная температура или другие симптомы, сначала позвоните своему терапевту или в медицинское учреждение по месту жительства. Не обращайтесь в отделение скорой помощи. Отделения скорой помощи должны в первую очередь заниматься наиболее экстренными случаями. 
· В настоящее время не существует вакцины для предотвращения заболевания новым коронавирусом. 
По любым вопросам о том, что происходит в штате Вашингтон, можете рекомендовать обращаться по номеру 1-800-525-0127, после набора которого следует нажимать #. Эта справочная служба работает с 06:00 до 22:00 каждый день, а ее операторы могут соединить со сторонним переводчиком. Позвонивший должен уметь назвать по-английски, перевод с какого языка ему требуется. И последнее, позвонившим в справочную службу, возможно, придется долго ждать ответа оператора.
Дополнительная информация: www.kingcounty.gov/COVID.
 
 
· [bookmark: arabic]إن الإجراء الأهم في الوقت الحالي هو نشر رسائل تتضمن حقائق وتبعث الطمأنينة في النفوس، فالذعر سيجعل الوضع يزداد سوءًا. 
· إن الغالبية العظمى من حالات الإصابة بالفيروس حول العالم بسيطة في شدتها، وتصاحبها حمى وسعال. ونسبة صغيرة جدًا من الحالات شديدة، وتشمل الإصابة بالالتهاب الرئوي، وخاصةً بين كبار السن والأشخاص الذين يعانون من حالات طبية مزمنة. 
· اغسل يدَيك كثيرًا بالماء والصابون. واغسلهما لمدة 20 ثانية على الأقل. في حالة عدم توفر الماء، استخدم معقم اليدَين. 
· تجنب ملامسة عينَيك، أو أنفك، أو فمك ويدَاك غير مغسولتين. 
· تجنب الاتصال مع الأشخاص المصابين بالمرض. 
· امكث في منزلك عندما تكون مريضًا، وتجنب الاتصال الوثيق بالآخرين. 
· احرص على تغطية فمك/أنفك عند العطس أو السعال بمنديل ورقي أو في كُمّ ملابسك. 
· إذا كنت تعاني من السعال، أو الحمى، أو أعراض أخرى، فاتصل بطبيبك المعتاد أو العيادة المحلية القريبة منك أولاً. لا تتوجّه إلى غرفة الطوارئ. تحتاج الخدمات الطبية في حالات الطوارئ إلى تلبية الاحتياجات الحرجة أولاً. 
· وفي الوقت الحالي، لا توجد لقاحات للوقاية من ظهور حالات جديدة من الإصابة بفيروس كورونا المستجدّ. 
إذا كانت لديك أسئلة عن الوضع الحالي في ولاية واشنطن، فيمكنك أيضًا توجيه الأشخاص إلى الاتصال بالرقم 1-800-525-0127 والضغط على الرمز #. خط المساعدة هذا مفتوح يوميًّا من الساعة 6 صباحًا إلى 10 مساءً، ويمكن لمشغلي الهاتف هناك إيصالك بمترجم فوري خارجي. يحتاج المتصل إلى أن يكون قادرًا على إخبارهم باللغة الإنجليزية باللغة التي يحتاج إلى خدمات الترجمة فيها. وأخيرًا، قد يتعرض المتصل إلى الانتظار لفترات طويلة. 
معلومات اكثر: www.kingcounty.gov/COVID
[bookmark: thai] เรื่องสำคัญที่สุดในเวลานี้ คือการเผยแพร่ข้อเท็จจริง ตลอดจนการกระจายข้อมูลข่าวสารที่ก่อให้เกิดความสงบ การตื่นตระหนกจะนำมาซึ่งปัญหาที่เลวร้ายขึ้นไปอีก
· ผู้ป่วยทั่วโลกส่วนใหญ่มีอาการไม่รุนแรง โดยมีไข้และไอ มีสัดส่วนของผู้ป่วยน้อยรายที่มีอาการรุนแรง และมีปอดอักเสบร่วมด้วย โดยมักพบในผู้สูงอายุ และผู้ที่มีโรคประจำตัว
· ล้างมือบ่อยๆ ด้วยสบู่กับน้ำอย่างน้อย 20 วินาที หากมิสามารถทำได้ให้ใช้เจลทำความสะอาดมือ
· หลีกเลี่ยงการใช้มือที่มิได้ล้างทำความสะอาดสัมผัสดวงตาจมูกหรือปาก  
· หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับผู้ทีมีอาการป่วย
· ควรเก็บตัวอยู่ที่บ้านระหว่างที่ป่วย และหลีกเลี่ยงการสัมผัสใกล้ชิดกับผู้อื่น
· ใช้ทิชชู หรือแขนเสื้อปิดปากจมูกเมื่อไอหรือจาม
· หากคุณมีอาการไอ มีไข้ หรืออาการอื่นๆ ให้โทรหาแพทย์ประจำตัว หรือคลินิกชุมชนใกล้บ้านก่อน อย่าไปที่ห้องฉุกเฉิน เพราะบริการการแพทย์ฉุกเฉินจำเป็นต้องให้การรักษาแก่ผู้ป่วยขั้นวิกฤติที่สุดก่อน
· ปัจจุบันยังไม่มีวัคซีนที่สามารถป้องกันการติดเชื้อไวรัสโคโรน่าสายพันธุ์ใหม่ได้อย่างสำเร็จ
	หากมีคำถามเกี่ยวกับสิ่งที่กำลังเกิดขึ้นในรัฐวอชิงตัน สามารถแนะนำให้ผู้อื่นติดต่อไปที่ 1-800-525-0127 แล้วกด  # สายด่วนนี้เปิดให้บริการทุกวัน ตั้งแต่เวลา 06:00-22:00น. และมีเจ้าหน้าที่รับโทรศัพท์ที่สามารถเชื่อมต่อล่ามซึ่งเป็นบุคคลที่สามให้ได้ แต่ผู้โทรต้องสามารถพูดภาษาอังกฤษได้ เพื่อแจ้งว่าต้องการล่ามภาษาใด สุดท้ายนี้ ผู้โทรอาจต้องรอสายนาน


ข้อมูลมากกว่านี้: www.kingcounty.gov/COVID
 
[bookmark: khmer] 
· បញ្ហាប្រឈមដ៏ចម្បងបំផុតនៅពេលនេះគឺការផ្សព្វផ្សាយសារឲ្យស្ងប់អារម្មណ៍ ដែលរួមបញ្ចូលការពិត។ ការភ័យស្លន់ស្លោនឹងធ្វើឲ្យបញ្ហានេះកាន់តែធ្ងន់ធ្ងរ។
· ភាគច្រើននៃជំងឺនេះដែលកើតមានឡើងនៅជុំវិញពិភពលោកគឺមានលក្ខណៈស្រាល ដែលមានគ្រុនក្ដៅ និងក្អក។ ភាគរយតិចតួចនៃករណីទាំងនេះមានលក្ខណៈធ្ងន់ធ្ងរ និងរួមមានការរលាកសួត ជាពិសេសកើតលើមនុស្សចាស់ និងមនុស្សដែលមានបញ្ហាសុខភាព។
· ឧស្សាហ៍លាងដៃជាមួយសាប៊ូនិងទឹក។ លាងដៃរបស់អ្នកឲ្យបានយ៉ាងហោចណាស់ 20 វិនាទី។ ប្រសិនបើជម្រើសនេះមិនអាចអនុវត្តបាន សូមប្រើទឹកលាងដៃសម្លាប់មេរោគ។
· ជៀសវាងយកដៃដែលមិនទាន់លាងសម្អាតទៅប៉ះភ្នែក ច្រមុះ ឬមាត់​របស់អ្នក។   
· ជៀសវាងការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយអ្នកដែលឈឺ។
· សម្រាកនៅផ្ទះនៅពេលដែលអ្នកឈឺ និងជៀសវាងការប្រាស្រ័យទាក់ទងស្និទ្ធស្នាលជាមួយអ្នកដទៃ។
· បិទមាត់/ច្រមុះរបស់អ្នកដោយក្រដាសអនាម័យ ឬដៃអាវនៅពេលក្អក ឬកណ្ដាស់។
· ប្រសិនបើអ្នកមានអាការៈក្អក គ្រុនក្ដៅ ឬរោគសញ្ញាអ្វីផ្សេងពីនេះ សូមទូរស័ព្ទទៅគ្រូពេទ្យប្រចាំរបស់អ្នក ឬគ្លីនិកសហគមន៍ដែលនៅជិតអ្នកជាមុនសិន។ សូមកុំចូលទៅបន្ទប់សង្គ្រោះបន្ទាន់។ សេវាកម្មវេជ្ជសាស្ត្រសង្គ្រោះបន្ទាន់ត្រូវការបម្រើជូនអ្នកដែលមានស្ថានភាពធ្ងន់ធ្ងរបំផុតមុន។
· បច្ចុប្បន្ន មិនមានវ៉ាក់សាំងដើម្បីបង្ការការឆ្លងវីរុសកូរ៉ូណាថ្មីនៅឡើយទេ។
	ប្រសិនបើអ្នកមានសំណួរអំពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅក្នុងរដ្ឋ Washington អ្នកក៏អាចណែនាំអ្នកផ្សេងឲ្យហៅទូរស័ព្ទទៅកាន់លេខ 1-800-525-0127 ហើយចុចសញ្ញា #។ ខ្សែទូរស័ព្ទផ្ដល់ជំនួយនេះដំណើរការចាប់ពីម៉ោង 6 ព្រឹក ដល់ម៉ោង 10 យប់ ជារៀងរាល់ថ្ងៃ ហើយអ្នកទទួលទូរស័ព្ទនៅទីនោះអាចភ្ជាប់ទំនាក់ទំនងជាមួយអ្នកបកប្រែជាភាគីទីបីបាន។ អ្នកហៅទូរស័ព្ទត្រូវតែអាចប្រាប់ពួកគេជាភាសាអង់គ្លេសបានថាពួកគេចង់បានការបកប្រែទៅជាភាសាអ្វី។ ជាចុងក្រោយ អ្នកហៅទូរស័ព្ទអាចនឹងត្រូវរង់ចាំយូរ។


ព័ត៌មាន​បន្ថែម: www.kingcounty.gov/COVID

